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2nám sic mnohou ušlechtilou hlavu. 


jakých v cizině snad nemnoho, 
chlouby pronárodu onoho, 
jenž má slávu jména, řeči, mravu; 

než kdo jest jim přednost dáti v stavu? 
Aniž haňme chválou někoho, 
ačť bych já znal přece jednoho, 
jenž jest — ale srdce všechněch Slávů: 

Ty všech vdékyň spolu pěstoun, chován. 

bud! Ti dána, tichý Genie, 
čest ta, které nám si nabyl: Slovan! 

Byť i vyschlo lože Vltavín o, 

Tvoje, dokud stane Slávie, 
jméno, Mladoň, vděčně bude jiníno. 

Tak pěje pěvec Slávy Dcery, nesmrtelný Kollár, 
a má pravdu. Památka, vděčná památka národa 
našeho na Jungmanna nesmí zahynouti, pokud bu¬ 
deme, pokud v Čechách český hlahol zaznívati 
bude. Neboť že vůbec ještě jsme národem tím, 
kterým jsme bývali, že se co rok zdárněji a utě¬ 
šeněji zmáhají a zvelebují národní poměry naše, 
za to děkujeme zvláště a především oslavenci na¬ 
šemu, tichému geniu národa našeho, nesmrtelnému 
Jungmannovi. 

Abychom dobře porozuměli neocenitelným zá- 
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sluhám jeho, dlužno sobě jasně představiti, do ja¬ 
kého stavu uvržen jest milý národ náš smutnými 
následky nešťastné bitvy Bělohorské, v jakých po¬ 
měrech nacházeli jsme se před sto lety, v době, 
když Jungmann mezi námi se objevil. 

Český jazyk náš, praví Jungmann, dříve tak 
vzácný a slavný, po válce třicetileté vždy více a 
více klesal, až během XVIII. století v úplnou vešel 
potupu. 

Vyššího stavu lidé užívali jazyka německého, 
jemuž i měšťané učiti se musili, poněvadž mni¬ 
chové německy kázali. Brzo počali se v městech 
styděti za řeč národní, která zachovala se již jen 
v chatrčích a nazývána s opovržením jazykem 
selským. Ve školách po celý ten věk česky se ne¬ 
učilo. A kterak dařilo se tenkrát literatuře? Dosti 
smutně. Dobré staré knihy české sbírány a páleny, 
nových netištěno; a co tištěno, zač to stálo! 
Takovým způsobem octla se národnost naše pone- 
náhlu až na pokraji hrobu, ochotné jí připravova¬ 
ného. Kdo však zachránil nás před smrtí již již 
hrozící? Kdo nadchnul národ náš životem novým, 
nyní již zase tak utěšeným? Nikdo zajisté jiný, 
než národ sám. V čas svrchovaného nebezpečí 
vydal ze sebe několik mužů rozšafných, kteří zpo¬ 
zorovavše neblahý stav jeho, jali se upřímně po- 
máhati jemu; a skutečně také podařilo se spoje¬ 
nému úsilí jejich, že mu pomohli. Mužové tito, 
zasluhující věčné a vděčné památky naší, jsou pře¬ 
devším: J. Vratislav z Monse, F. M. Pelcl, F. V. 
Durich, F. J. hrabě Kinský, J. A. Hanke z Han- 
kensteina, V. M. Kramerius, F. F. Procházka, J. 
Dobrovský. Ti a podobní jim vrstevníci jejich, za¬ 
chránivše národ náš před smrtí duševní, zůstavili 
následníkům svým povinnost, by se dále starali o 
duševní život jeho. Horlivě ujali se mnozí, na př. 



A. J. Puchmajer, Šeb. Hněvkovský, oba bratří Ne¬ 
jedlí a j. zděděné takto povinnosti a přispívali 
jeden každý dle sil a možnosti k cíli vytčenému. 
Nejvíce však ze všech, ano sám více než všichni 
ostatní úhrnem, vykonal Josef Jungmann, jemuž 
tedy mezi všemi největší sláva i nejsoucnější 
vděčnost naše vším právem náleží. 

Pět dní před zrušením řádu Jesuitského, úhlav¬ 
ního to nepřítele osvěty novověké vůbec a národu 
našeho zvláště, spatřil světlo světa patriarcha náš 
Jungmann, jehož povoláním bylo posvítiti nám na 
dráhu novou, důstojnou slavné minulosti naší. Na¬ 
rodil se dne 16. července 1773 v Udlicích na bý¬ 
valém panství Křivoklátském z poctivých rodičů 
stavu rolnického. Otec jeho sloul Tomáš, matka 
Kateřina z rodu Kinských. Dobří rodičové tito 
měli dítek patero: dcerušku jednu a čtvero sy¬ 
náčků, z nichž Josef byl druhorozencem. Mladší 
Antonín, tak též spisovatel český, stal se doktorem 
lékařství, professorem na universitě Pražské a 
zemřel r. 1854, byv předtím povýšen do stavu ry¬ 
tířského. Nejdříve však, r. 1842, zemřel nejmladší 
bratr Jan, kněz rytířského řádu křižovnického 
s červenou hvězdou, jsa farářem v Unhošti. 

O matičce své takto píše Jungmann: 

Máti moje, svátého obcování osoba, měla pře- 
živou fantasii. Ona, když někdo z rodiny umřel, 
duši jeho (jak říkala) nejen v soumraku a v noci, 
ale i ve dne viděla, ba i přes pole jdúc jeho po¬ 
hledu se zbaviti nemohla. Při tom náuka o očistci 
jí hluboko vštípená svou hru měla, pročež nejeden 
nebožtík od ní mšemi, postem, modlitbami, almuž¬ 
nami z očistce vybaven jest. Zlí lidé jí úsméšně 
přezdívali dušička. Již co mladé holčičce zdávalo 



se, že jí kdos, a to musil býti ustrašené mysli ně¬ 
který nebožtík, na zádech sedí, an ji záda v pravdě 
holívala. V pozdějších letech ta bolest přestala, 
v stáří pak opravdu se shrbila. Vidno, že od při¬ 
rození slabost ve hřbetě míti musila. Ostatně roz¬ 
umná, dobrá, pobožná, zpívala denně, ba celý den 
samé nábožné písně, vše z paměti. 

Prvního vzdělání literního nabyl Jungmann 
od Husáka, učitele školy Udlické, v kteréž když 
neobyčejné schopnosti duševní byl objevil, dán jest 
desítiletý do školy normální, tehdy již německé, 
v Berouně, o čemž sám píše takto: 

Když jsem vstoupil do německé školy u pia¬ 
ristů v Berouně, desítiletý pacholík, uměl jsem 
česky čisti, psáíi a počítati, zpíval na kruchtě, 
vrzal na houslích, a měl mnoho chuti k učení. 
Učitel byl mladý piarista, vysokého zrostu, červe¬ 
ného líce, veselé tváři, nesedal na kathedře, nébrž 
že málo žákův bylo, vždy po škole se procházel 
drže v pravici rákosku loketní, jakou vyklepávají 
se šaty, které velmi rád užíval co prostředku nejen 
k mravnímu vychování ale i co pobudky k pilnosti 
a napomáhání paměti, při čemž se vždy samolibě 
ulizoval. Neboť který z nás odříkával lekcí, šťastný 
byl. jestli bez klořce neb švihu nějakého vyvázl. 
Což trudno bylo, an my na větším díle pouzí Če¬ 
chové, a katechysmus (jiného jsme nepoznali) pouze 
německý a pan učitel pouhý Němec. Já ještě dobře 
prošel, maje pamět čerstvou a pilnost neobyčejnou. 
Uměl jsem celé listy z paměti, ač jsem z nich 
sotva dvě, tři slova rozuměl. Než jednou jsem té 
rákosky zle zakusil. Bylo parno. Vybídlo se nás 
několik žákův koupati se v Litavce, potoku ne¬ 
velkém. Přišel náhodou p. professor a skrze olšiny 
nás viděl. Konec radosti. Druhý den exekucí. Každý 
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hříšník musil kleknouti a rozhrnuv šosy políbki 
zemi, při čemž pan professor uměle a cvičně na 
zadek ránu švižnou vyměřil, a to tak dlouho opa¬ 
koval, až dle zdravého úsudku jeho spravedlnosti 
zadosti se stalo. - Já ubohý nevěděl, kde jsem pro 
stud a žalost, poznav a slyšev i cítiv ponejprv, že 
koupati se v Litavce hrozný hřích jest To mne 
arci zastrašilo, že jsem po několik let koupání 
v ohavnosti měl. 

Připomínáme, že onoho učitele piaristy Be¬ 
rounského jméno bylo Pontanus Sauev. Zde v Be¬ 
rouně učil se Jungmann též dále hráti na housle, 
jako již v Udlicích byl počal, i přivedl to svým 
Časem k dosti veliké dokonalosti v tomto krásném 
umění. 

Zkončiv učení Berounské odebral se Jung¬ 
mann r. 1788 do Prahy, kdež až do r. 1793 do 
gymnasia piaristskéko na Novém městě chodil, patře 
mezi nejlepší žáky škol těchto. Maje pak gymna¬ 
sium odbyté vstoupil do škol filosofických, na kterých 
o rok dříve ¥. M. Pelcl (vlastně Kožíšek) pro- 
fessorem literatury české jmenován byl. 

Jest vůbec známo, že láska k rodičům a do¬ 
movu jest základem lásky k národu a vlasti. O 
lásce své k rodičům a domovu vypravuje Jung¬ 
mann sám následující tklivý příklad: 

Touha po domovu jest dětem, zvláště v sa¬ 
motě venkovské neb dokonce v horské krajině vy¬ 
chovaným jako vrozena. Známo jest, že horáci, 
jako Švýcaři, i velicí toužením po vlasti nedužívají 
ano umírají. Dle Zimmermanna (liber Einsamkeit) 
láska k vlasti jest láska oslova ku chlévu. S do¬ 
volením pana Z. tím se láska ta nečiní směšnou 
ale tím světější, že i v němém stvoru se nalézá. 
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Příroda jest nejlepší ve všem vůdce. Co ona pů¬ 
sobí, to vše dobré; co jí na odpor, to vadné, zlé. 
Pamatuji ještě ty sladké chvíle, v kterých jsem ze 
studií co mladý hoch domů se těšíval, domů po- 
spíchával, doma se radovával. Každý koutek v svět¬ 
nici vítal jsem co starý známý, jedině se divě, 
kterak se vždy menší všecko mi zdálo býti, než 
za dědinství mého bývalo: světnice užší, stůl nižší, 
vše menší, že já větší vyrostl. Jeden rok na štědrý 
den byla tuhá zima, sníh se chumelil, vítr studený 
bouřil. Matka moje stojíc u okna pravila: běda 
těm nebohým lidem, kteří dnes na cestách jsou 
v té nehodě. Nedlouho, ajhle, já tu skřehlý ač 
radostný přijdu, putovav čtyry míle k žádanému 
štědrému večeru. Za hodinu nesnáze zapomenuta! 
Vychovatelé! vy kteříž mládeži takových radostí 
nepřejete, srdci jejich veliké násilí činíte! 

Tato přirozená láska k rodičům a domovu 
vznesla se ponenáhlu na vyšší stupeň lásky k ná¬ 
rodu a vlasti. Kdy a kterak se však Jungmann 
uvědomělým stal Čechem, o tom píše sám, jak 
následuje: 

Jedna z mých chyb byla kvapné zajíkavé mlu¬ 
vení, koktání (praecipitatio), jehož příčinu hledával 
jsem v ústroji chybném od přírody; a však že ani 
v dětském věku ani v dospělém stáří toho nebylo, 
musím to připisovati jediné vychování školnímu. 
V těch třídách čili klasech^ kdež jsem se nejvíce 
z paměti učil, nejvíce jsem té chybě podroben byl, 
až teprv zrostlý a rozumnější sám jsem se počal 
v mluvě zdržovati a zdlouhavěji a lépeji mluviti, 
což mi se dařilo, kromě když násilně mysl má po¬ 
hnuta byla aneb když jsem sklenici piva neb vína 
vypil, tu jazyk nestačil, a já koktal. Nejhůře bylo 
mi, když jsem česky mluviti měl, tu mysl rychlá 
klopejtala přes slova neohebná, nepřiměná, s též- 
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kostí hledaná. Němčinu jsem více na snadě měl, 
ač ne dokonale. 

Stalo se, že jsem již filosofii studuje v prázd¬ 
ninách pozván byl od strýce svého, kdež někteří 
z příbuzných jeho stolovali. Mysl jeho zahřála se 
veselostí obecnou, připíjením atd. Já počal živěji 
se míchati v rozmlnvu, ale mysl ubíhala tryskem, 
an jazyk vázl v tenetech; vždy mně devět něme¬ 
ckých výrazů tanulo na mysl než jeden český. Tu 
jedna z hostů v prostosrclečné upřímnosti pronesla 
ta mne ohromující slova: „já vždycky slýchala, že 
jen v Otročinovsi (odtud byla) koktají, ale nalézám 
to i v Hudlicích. Všecko se zamlčelo, já se pýřil 
hanbou a zlostí, a cítiv nedostatek mateřštiny hned 
jsem sobě umínil, jí se lépe přiučiti. Od té doby 
jsem v pravdě stal se Čechem, aspoň vůlí upří¬ 
mnou. Kdyby učitelé moji byli ve škole mne 
z chyby tak zjevné trestali, napomínali, ba jen 
mně ji vytkli, jisto že bych zdlouha a srozumitedlně 
byl se naučil a navykl mluviti; ale oni chválili, 
když jsem jen rychle úkol svůj přebreptal. Že jsem 
později co učitel naopak jednal, a podobného 
breptání žákům netrpěl, s dobrým svědomím říci 
smím. Neboť jsem zlý následek škodného toho 
zvyku ještě co muž někdy na sobě cítíval. 

Ze studií filosofických vstoupil Jungmann do 
studií právnických, s nimiž r. 1799 hotov byl. Než 
nebylo mu souzeno ostati na dráze právnické, 
nýbrž r. 1800 jmenován jest professorem gymnasia 
Litoměřického, kde až do roku 1814 ostal. Kterak 
se to stalo, o tom vypravuje sám takto: 

Stav a život člověka visí mnohokrát na pří¬ 
činách malých a nepatrných, a málo který člověk 
všecky své kroky platnější podle ustanoveného 
sobě zákona a plánu činí, anobrž jak náhoda neb 
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okamžitá chuř jím pohybuje. Málo kdo v tom ou- 
řadu a stavu stojí, ku kterému povolání má. Já 
— z vytknuté mi rodiči mými bohoslovné dráhy vy¬ 
šinuv se — ne z náklonnosti, ale že něco jsem 
vždy voliti musil, nastoupil studie práv, v kterýchž 
teprv tenkrát nějakou pochoutku nalézati jsem počal, 
když jsem je byl opustil, a co professor ke zkoušce 
appellatorní se připravoval, vždy ještě váhaje, kam 
se ustanovím. Než, měl-li jsem v sobě povolání 
k učitelství gymnasialnímu ? Nikoli, jak živo mi 
nepřipadlo, že bych kdy k učitelskému stavu při¬ 
kročil, jehož co privátní učitel z mládí jsem se 
vrchovaté nasytil. Co mne pohnulo konečně k té 
dráze? Maličkost. Byl jsem co jurista v posledním 
roce privátním učitelem logiky v domě barona E*. 
Neměl jsem v ničemž nedostatku, měl víru a váž¬ 
nost, jakéž sobě jsem žádati mohl; ale v jednom 
mne rozeznávalo panstvo co člověka podlejší třídy, 
aniž vím, stalo-li se to z ouinyslného vyznamenání 
čili z hospodářství přílišného. Všichni oudové ba- 
ronské rodiny i hosti, byli-li kdy jací, měli stří¬ 
brné lžice, nože a vidličky, umě u téhož stolu 
sedícímu cínovou lžici a nože s koštěnými střen¬ 
kami dáváno. To marnost mou mrzelo. Já uchopil 
se první příležitosti, abych z toho domu dobrým spů- 
sobem vyvázl. Byl konkurs do Litoměřic na místo vy¬ 
stouplého Gauby, já zakročil, a mezi 11 kandidáty 
štěstí měl místo obdržeti. Plat professorský byl 
tehdáž velmi skrovný, ale živobytí ne příliš drahé; 
právnické ouřady rad městských a justiciarů ne¬ 
byly o nic výnosnější, aspoň per fas. Já čekal pří¬ 
hodného místa, Čekal, až jsem se přečekal, a uči¬ 
telství sobě oblíbil, zvláště v okolnostech tehdejších. 
Byli tam starší professoři, stav můj zpříjemňující, 
zvláště Titze, professor rhetoriky, a Klár, professor 
poetiky, onen rozumem, tento něžným citem výteční, 
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oba učení, v obchodu milí; byli tam dobří známí 
hudby milovní, s kterými jsem té duševné rozkoše 
častčji požíval; byl jsem libými manželstva svazky 
k místu historicky 'slovutnému upoután; poznal 
jsem, že professura i pilnému úředníku více hodin 
prázdných popřívá než snad jiný ouřad, a hodiny 
ty byly mi vítány, an jsem ke vznikající tehdáž 
literatuře České milostí zahořel, a všeliké pěkné 
plány budoucích prací sobě dělal, z nichž opět 
žádného jsem nevyvedl, než něco docela jiného 
rozdělal, co jen pomůckou mi k onomu býti mělo 
— t. slovník. Překlady moje a maličkosti sem tam 
tištěné měly býti cvičením slohu, k většímu pů¬ 
vodnímu dílu připravujícím; ale zmnožené práce 
ouřední v Praze, přibývající věk, a jiné okolnosti 
spůsobily, že jsem vyjma historii literatury a slo- 
vesnost, na jednom díle t. Slovníku přestátí musel. 
Jak malá síla jest člověka k vyvedení jen hla¬ 
vnějších jeho zámyslů! 

V Litoměřicích nalezl Jnngmann věrnou družku 
pouti životem, Janu Světeckou z Černčic, kteráž 
přečkavši milovaného manžela r. 1855 za ním 11 a 
věčnost se odebrala. Z tohoto manželství žije posud 
dvé dcerušek ovdovělých, z nichž mladší, paní 
Kateřina PetroviČová, dříve Lauermannová, jest 
matkou jednoho synáčka, starší, paní Anna Mu¬ 
silová, má dvé dcerušek a synáčka jednoho. Nej¬ 
starší dceruška Jungmannova, Jana, zemřela roku 
1839, majíc let 36. Také jediný syn Jungmannův, 
Josef (Josefovič) zemřel již r. 1833 v 33. roce 
věku svého, osvědčiv se nadějným spisovatelem 
Českým. 

V Litoměřicích seznámil a spřátelil se Jung- 
mann s Antonínem Markem, zasloužilým spisovatelem 
českým, narozeným v Turnově dne 5. září 1785, 
tehdy studujícím theologie, nyní děkanem v Libuni. 


Přátelství ono dvou duší šlechetných trvalo až do 
smrti Jungmannovy, a stařičký již Marek chová 
posud nejněžnéjší city k památce bývalého dra¬ 
hého učitele, rádce, přítele. 

Dosáhnuv Jungmann 1. 1811 hodnosti doktora 
filosofie na universitě Pražské, povolán jestl. 1815 
za humanitního professora na akademické gymna¬ 
sium v Praze, kteréž se od té doby stalo úrodným 
semeništěm vlastencův a spisovatelův českých. 
L. 1884 jmenován jest ředitelem (praefektem) 
téhož gymnasia, z kteréhož úřadu 1. 1845 po těžké 
nemoci k žádosti své na odpočinek dán jest, do- 
slouživ plných 45 let. 

Konaje po celý čas služby co nej svědomitěji 
veškery povinnosti stavu svého, věnoval Jungmann 
každý okamžik prázdné účelu, jemuž byl zasvětil 
život svůj, zvelebení řeči a literatury české, po- 
vznešení skleslé národnosti naší. Seznámí se 
důkladné nejen s jazykem českým a posavadní 
literaturou jeho a maje též dokonalou známost 
řečí a literatur řecké a latinské, anglické, fran¬ 
couzské a německé, jakož i veškerých nářečí slo¬ 
vanských, staral se všemožně o to, aby v Čechách 
národní smysl, který velice byl utuchl, opět se 
vzkřísil a vzmáhal, uznávaje velikou potřebu spo¬ 
lečné snahy o pravou jak jednotných spisů tak 
celé literatury klassičnost, nabádal opět a opět 
vrstevníků svých, aby úsilné za příkladem jiných 
národů postupovali ku předu. 

Poněvadž se však domnívali mnozí, že jazyk 
náš starožitný nehodí se k vykládání ideí novo¬ 
věkých, Jungmann, přeloživ nejvýtečnější plody 
musy anglické, francouzské a německé, dokázal 
úplué schopnosti řeči naší ke všem formám poe- 
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tickým, prosaickým i řečnickým, podávaje zároveň 
vzory, aby se poznalo, kterak se nyní užívati má 
krásného jazyka našeho. Aby se jedenkaždý, komu 
na tom záleželo, dokonale vycvičiti a vzdělati 
mohl ve slohu českém, sestavil Slovesnost aneb 
náuku o výmluvnosti básnické i řečnické se sbír¬ 
kou příkladů nevázané i vázané řeči; aby též 
každý snadno zvěděl, Čeho slavní předkové naši 
dokázali na poli zápasu duševního, sepsal Historii 
literatury české aneb soustavný přehled spisů če¬ 
ských s krátkou historií národů, osvícení a jazyka; 
abychom pak co nejlépe poznali a poznajíce co 
nejvroucnéji milovali národní jazyk svůj, vydal 
Junginann třicetiletou pilnou a vytrvalou prací 
sestavený Slovník, dílo obrovské, jakéž jinde toliko 
akademie a celí sborové učení vydávají. Krásně 
vyobrazil nám F. L. Čeiakovský slovník ten slovy 
následujícími: 

Všecky naše potoky i řeky 
— vděčné bučíte jemu za to děkyl — 
v moře jedno snahou svedl ohromnou. 

Směle prozopisci již se potápějte, 
perly a korály z něho vynášejte; 
a vy zpěvní Argonautové 
šťastným větrem po něm plujte, 
vlasti zlaté rouno vybojujte. 

Těmi a podobnými pracemi Jungmannovými 
zjednána teprv možnost, aby národ český již také 
kráčeti mohl ku předu na dráze osvěty a vzdéla- 
n sti, a směle lzetvrditi, že bez Jungmanna nebyli 
bychom dostoupili stupně, na němž nacházíme se 
nyní. Z takového ryze vlasteneckého počínání/ 
musela vláda tehdejší, jak mysliti dlužno, zajisté 
radost míti největší i musela ho při tom podpo- 
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rovati spůsobem nej vydatnějším. Vizme, co Jung- 
mann sám o tom píše: 

Přesazen byv z Litoměřic do Prahy co pro- 
fessor rhetoriky vběhl jsem — jakožto známý český 
vlastenec — v tajné vyšetřování policejní, # an každý 
Čech vládě podezřelý byl. Poznal jsem tenkráte 
v krátké době svět lépe než před tím po léta. 
Měl jsem tři zvědače tajných srdce mého citů a 
domnění, ale mimo to, že v pravdě nebylo, co by 
ze mne vytáhnouti zlého mohli, všickni tak hloupé 
sobě vedli, že jsem jejich zámysl v tu chvíli uhodl. 
—- Nejlezlejší a nej nebezpečnější byl JanZimmer- 
mann křížovník, spoluklášterník mého bratra Jana, 
scriptor při c. k. bibliothece a censor knih. Ten 
nejinak než bratříčka mne nazývaje denně téměř 
ke mně chodil, na procházky vodil, co čtu, co píši, 
co mluvím pilné pozoroval, příležitost dával, abych 
nejtajnější svou mysl jemu odkryl, to co by rád 
byl ode mne slyšel, sám pronášel, a posvědčím-li, 
chtivě hleděl, rozmluvu pokaždé na českou historii, 
na stav České země a národnosti, na Rakouský 
dům, na císaře a na všecky lapavé předměty 
obracel. Bylo to šermování, jehož šoty všecky 
šťastně jsem zachytil štítem ducha přítomného a 
neviny. Na konci unavený již a zoufající nade 
mnou, když se naposled loučil, ujav mne laskavě 
za ruku pravil: bratříčku! jak pak dlouho ještě 
bude trvati to panování rakouské? — Načež já 
s podobnou přítvornou laskavostí a přátelstvím 
odpověděl: bratříčku! modleme se každý den rů¬ 
ženec, aby trvalo věčně! — A proč? řekl on, po- 
trhna sebou jako nevěřící. — Proto, dím já, že 
kdybychom je dnes ztratili, zítra nás Prušan lapne, 
pazoury na nás vztahující. — Nevěda co na to 
říci, divně se vrtěl a odšel — a tak mne vyprostil 
Apollo. — Druhý můj strážce byl hrabě Dejm, 
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známý k té strany pán, čehož ani cele netajil, 
praviv mi, že smí, kdykoli chce, bez opovážení 
k JMC. do kabinetu jiti. Ten několikráte mne 
jako zlý kometa jen jako mimo dotekv, toliko 
jednou na prádlo natáhl. Jestliž pravda, pane 
proíěssore, řekl on, dobrý Čech nemůže býti do¬ 
brým Rakušanem V — Já jsem obojí, pane hrabě, 
odpověděl jsem. — Nemůže to býti, opakoval on 
a odstranil se bez dalšího dotazu. I divil jsem se, 
že tím odbyta věc měla býti, a předce byla. — 
Horší byl vrchní komisař policejní Konrád; ten 
k jádru hned se dobýval. Přinesa mi pro získání 
důvěrnosti zapovězenou knihu „Animali parlanti‘ ! , 
huboval na řízení, na dvůr, na císaře atd. Já ne¬ 
vinného hrál, jako bych, kam míří, nerozuměl, a 
zdvořile odpíral. Neveda, na čem jest, poslal svou 
paní manželku, která neobyčejnou prostořekostí 
haněla císaře. Já maje dosti té komedie zpřímil 
se proti ní: milostivá paní, zachovej nám bůh 
dlouho našeho císaře, on jistě lepší jest člověk 
než my všickni dohromady. Vrčela ona cosi proti 
tomu, ale rozmluvy bylo konec, i vyšetřování, 
kteréž, nepochybuji, že se k mému dobrému 
skončilo. 

Tak zacházela vláda tehdejší s Jungmannem. 
Pohříchu i mezi vlastenci, národovci a spisovateli 
nalezl se tenkráte jeden, jenž, seč byl se protivil 
svátým snahám Jungmannovým. Jungmann o něm 
píše: 

Jan Nejedlý při obnovení literatury národní 
na počátku tohoto století měl nemalou zásluhu. 
Horlivost jeho zdála se převyšovati všeliké oče¬ 
kávání vlastencův, avšak když doktorem i advo¬ 
kátem učiněn, pomalu ochaboval a činnost svou 
v literatuře stavil, a jakž to bývá ve vědách a 
uměních, že ku předu nekráčei, po zadu za jinými 
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zůstal. Nicméně jsa letory kalokrevné, cti žá- 
dostiv a nechtěje slávy své zatemniti, stal se zá¬ 
vistivým, podezřivým, nepřítelem cizího snažení. 
Když Dobrovský v grammatice své uvedl rozdíl 
mezi měkkým a tvrdým písmenem i po literách 
s, c, tu již žlučí kypěl, ale štítě a boje se Do¬ 
brovského, jehož jméno stačilo k porážce každé 
námitky, jen na stolici učitelské opatrně odporoval. 
Když však Hanka té novoty se uchytil, tu hněv 
jeho mezí najiti nemohl, nejinak než klukem ho 
nazývaje. Šelť tak daleko, že u vrchnosti Ho- 
řeňovské, kamž Hanka rodem náležel, vymoci se 
snažil, by soka jeho mladého co poběhlce na vojnu 
odvedla, což se mu ale nezdařilo. Já dlouho ne¬ 
přistoupil k obnovenému pravopisu jen proto, abych 
professora České literatury, na němž se mnoho 
záležeti upřímnému vlastenci vidělo, neurazil: ale 
čeho jsem se bál, neubál se. 

Vida on, že Hanka ke mně časem dochází n 
já jej přátelsky zastávám, vzal mne v podezření 
a na mne se zavraždil. Náhoda nepatrná spůsobila, 
že míra hněvu jeho překypěla. Šli dva nebo tři 
Slováci přes Prahu do Jeny, mně cele neznámí; 
poctili mne svou návštěvou, jeho pak navštíviti 
opomenuli, což mne tajno zůstalo. Náhle potkav 
jej, přívětivě jako jindy blížím se, an tu on za¬ 
mračiv se ve své tmavobarvé tváři, nepoděkovav 
mne s pobrzením minul. Ztrativ přátelství tak 
nepevné, myslil jsem, že svoboden jsem a dle 
vlastního smyslu jednati mohu. Počal vycházeti 
časopis theologický, jeho první svazek mně co 
správnosti jazyka svěřen byl, a k něnmž jsem i 
i předmluvu vyhotovil. Působením Hanky přijata 
jest analogická orthografie, a sepsán námi oběma 
krátký spis o pravopisu, mající býti přípravou té 
učiněné změny. Tím vojna veřejně vypukla. Ne- 
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jedlý netoliko se stolice hřímal, ale i německý 
odpor tiskem vydal. Nemohla jeho brožura bez 
odpovědi zůstati, zvláště pro důstojnost konsistoře, 
která ač nevinna v té věci, že jmenem jejím časo¬ 
pis vycházel, vždy záštitou té změny býti se viděla. 
Starán jsa o to od některých přátel, napsal jsem 
odpověď též německy. Podobně učinil Vinařický. 
Aby se spisy v sobě nemilé nadarmo uemnožily, 
snesl jsem obojí odpověď v jedno a vydal pod 
jmenem: Beleuehtung atd. Tím vzbudil jsem pomstu 
vrchovatou na sebc. Hany na mne tajně a veřejně 
sršely; vybrav z mých spisečků kde mohl jakou 
podezřelou průpověď, u policie mne tajně osočil a 
o mé svržení s professury se zasadil. Ale zrnehlo 
se mu. 

Po několika letech chtěl nás smířiti náš 
Puchmajer. Navštíviv nne, ptal se co proti sobě 
máme a proč se hněváme. Já řku: nic, a já se 
nehněvám. Nu tedy potíte k němu, jest tam jeho 
bratr Vojtěch a Hněvkovský. Volen jsem, díra já, 
a šel; ale jeho nevlídnost mne zle přivítala. Vi¬ 
díte, páni, pravil jsem žena milé neschází. Buďte 
zdrávi. Opět přestávka. Když počal vycházeti 
slovník, žádal onNeureutera, by mu opatřil exem¬ 
plář na lepším papíře; já darem poslal první 
svazek. Byla naděje, že jej vždy jednou udobřím, 
ale smrt jeho všemu konec učinila. Já co přítele 
k hrobu provázel. 

Nedbaje však takové a podobné zloby lidské 
kráčel Jungmann neohroženě za dleni vytknutým, 
konaje až do smrti vše, Čím domníval se, že zve- 
lebiti lze sužovanou řeč a literaturu českou, po- 
vznésti milovaný národ náš. A podařilo se mu. 
Slova jeho psaná i mluvená ústně k žákům a 
přátelům zbudila ohlas, učili jsme se od něho, 
následovali jsme za příkladem jeho jeden každý 
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jak moha. Neuprositelná smrt vyrvala nám patri¬ 
archu našeho dne 16. listopadu 1847 v 74. roce 
věku jeho, a když od té doby téměř čtvrt sta let 
uplynulo, objevily se neznámé posud plody ducha 
jeho, proslulé „Zápisky*, jež na sklonku života 
svého učinil. 

Ze zápisků těch, jednajících o věcech nábo¬ 
ženských, politických, literatury vůbec a národní 
naší literatury zvláště se týkajících, dovídáme se 
spůsobem nezvratným, že Jungmann nejen co do 
národnosti a vlastenectví, ale i co do politického 
a náboženského smýšlení a přesvědčení patřil mezi 
nejpokročilejší muže věku svého. 

Vědouce takto že Jungmann jest jedním z nej ¬ 
přednějších buditelův a křísitelův národa našeho, 
jedním z nejmohútnějších, a nejúsilnějších původcův 
utěšeněji a utěšeněji se vzmáhajícícho ruchu v ná¬ 
rodním životě doby naší, že jest, ať krátce díme, 
jedním z největších dobrodinců našich: musíme 
uznati a vyznati, že Jemu patří největší, i nej- 
vroucnější i nejokázalejší vděčnost celého národa 
našeho. 


Byť i vyschlo lože Vita vino, 

Jméno Jungmann věčné bude jmíno 







-POMMOMMD 

slavnosti Jungmannovy 

v Praze. 


I. Dne 12. července 1873. 

1. Odpoledne o 5. hod. přednáška patrn ředitele Zeleného 
o životě Juwjmannooě v hořejším sále měšťanské besedy. 

2. Na večer dotčeného dne veliký priivod s pochodněmi . 
Průvod seřadí se na Mariánském, na Linhartském a dle 
potřeby i na Malém a Velkém náměstí, půjde Klemen¬ 
tinem přes nábřeží Františkovo, třídou Ferdinandovou, 
kolem náměstí u Panny Marie Sněžné, (kde bude posta¬ 
vena a osvětlena socha Jungmannova), do ovocné ulice, 
odtud na Václavské náměstí, kde se průvod rozejde. 

;-J. Až polovic průvodu přejde kolem náměstí u Panny Marie 
Sněžné, bude sbory zpěváckými zpívána poblíže sochy 
výše dotčené kantáta , složená od K. Tiendla na násle¬ 
dující slova Elišky Krásnohorské: 

Tichému geniovi. 

Mluva ta sladká, již jsi vlasti dětem 
oživil ducha nesmrtelným vzletem, 
věčně tě skví, dobrý genie 1 
Českého slova zpěv ti k upomněnce 
perlí se rosou v zelen slavověnce, 
každý, jenž libým zvukem ožije. 

Nechť světa králů dozní jména skvělá, 
nechť bohům války vadne vavřín s čela, 
doba své modly sama troskotá: 
fienie! přijmi prvotiny vděku, 
ježto ti vzdává ze hlubiny věků 
národa tvého paměť stoletá. 

Pozdrav to tichý, lká i plesá zpola, 
k otci jak syn kdy osiřelý volá, 
s odkazem lásky jeho v světě sám. 

Přijdou však po nás věky slavnou řadou, 
jež tvého věnce nesmrtelnou vnadou 
ozdobí, otčel áťastué Slávy chrám. 
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II. Dne 13. července 1873, 

1. Průvod jednot a spolku. Průvod seřadí se na Letně, 
půjde Eliščinou třídou, přes náměstí Josefské, přes Pří¬ 
kopy, skrze ulici ovocnou, kolem náměstí u Panny Marie 
Sněžné do Ferdinandovy třídy. 

2. Mezi tím odhalí se deska na domě, v němž Jungmann 
žil a umřel (č. p. 749—11.); dále položí se 

3. základní kámen k jeho pomníku na náměstí u Panny 
Marie Sněžné, při čemž 

4. zpívána bude sbory pěveckými kantáta , složená od K. 
Bendla na tato slova A. Srba: 

V rumech slávy hody slaví 
krkavců rod z světa číra, 

z půdy krví nasycené 
hříšné roste porobení. 

Matka pláče, vlasti hrob se otevírá! 

Z mrtvé pláně světlo jasné vstává, 
s temnotou se skrytě v zápas dává. 

Ruka Páně kyne, 

jinoch matku k prsoiun vine. 

V rozvalinách zbytky mluvy sbírá, 
cizoty jho slovem svým potírá. 

Kouzlem čarovným se hýbe země, 
z hrobu opět vstává české plémě. 

Jásej, probuzený 1 lt činu, 
žehnej svému největšímu synu, 
zvučte slávu celé české zemi: 

Jungmann první mezi reky všemi 1 
On je štítem lásky k vlasti vzňaté, 
jméno jeho věčně bude svaté. 

Národ kleslý vzkřísil z temnoty, 
opásal jej mečem osvěty. — 

„Svorně k cíli!“ hlásá jeho duch, 
vítězství dá věčné pravdy Bůh! 

Po té 

5. pan J)r. Frant. Lad. Bieger bude míti slavnostní řeč, 
načež se odebéře průvod na nábřeží, kdež se rozejde. 

6. Ve 3 hodiny odpoledne slavnostní hostina v besedě mě¬ 
šťanské. 

7. Večer o 7. hodině v Novoměstském divadle slavnostní 
představení , jež zahájí slavnostní ouvertura, načež paní 
Sklenářovou-Malou a sleč. Boubínovou přednesen bude 
proslov od Em. Z hupla: 


i 
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Strážný genius: Proč aj, matko, v smutečním tom bavit 
3 truchlou lící k zemi kloníš hlavu, 
proč se stísněna tak žalem zdáš? 
vždyť pak vůči takovému svátku 
velikému synu na památku 
rouchem slavnostním se zdobit máš! 

Mutln vinši: Jakž mi zbýti smuteční té zdoby, 
anto kolem zřím jen samé hroby, 
rozvalin jen pustých kamení? 

(reuitis : Není pohřební to slavnost, máti, 

ne na rumech třeba tobě lkáti — 
jest to slavnost tvého vzkříšení! 

Vlast': Zdaliž spásy den mi blahý svítá, 

zdaliž zdar a volnost již mi zkvítá, 
zdaliž vzkříšena je sláva má? 

Genius: „Nová stavba“ jesti heslem doby, 
v kolébku se změnit mají hroby, 
z níž ti vzejde volnost, spása tvá! 

Vlast: Jak jen možno, abych radost měla, 
pomním-li, co jsem již přetrpěla 
v trudných, hrozných dobách minulých: 
kterak mučeno, ach! moje plémě, 
kterak krví skropena ta země 
nej šlechetnějších tu synů mých. 

Kolikráte v přeukrutném boji 
napnula jsem všechnu sílu svoji 
uštvána až na poslední vzdech; 
kterak štít můj krutou pokryt hnuou, 
kterak lev můj sterou schvácen ranou 
v mrzkých octnul pak se okovech! 

(Jo mi synů milých povražděno, 
vyhnáno a v žalář uvrženo, 
co je stihlo útrap na tisíc 
žeť až vrah již podle vítězící 
zprávu věštil zpupně jásající: 
národu že mého není víc! 

(i)oiostné): Národu že mého není víc! 

Genius: Když tu ležel v krutém umírání, 
tu aj vzešel jemu z nenadání 
vysvoboditel od Boha slán; 
tknul se srdce jeho — to zas bilo, 
tknul se ústa a to promluvilo, 
takže národ vzkříšen, zachován; 





— 24 — 


Pravil k němu: „Nejsi dosud v hrobě — 
lepší Bohem souzen osud tobě, 
ze sna vstáti máš a dále žít; 
nejsi ehud — zde poklady viz svoje, 
nejsi zničen — žijeť matka tvoje, 
jíž máš nové slávy vydobýt 1“ 

Když pak katané aj přišli k hrobu, 
mrtvého zřít chtíce již v tu dobu, 
lichého , hle, genia, zří tam, 
jenž se zvedá v zázračné své síle, 
v duše hřmí jim: „Vstalí jest této chvíle!“ 
nezdařil se vraždy úklad Váml“ 

Ano, Jungmanu, syn tvůj byl to, máti, 
jenžto přiměv národ ze sna vstáti, 
meč i prápor vtisk mu znovu v dlaň; 
jenžto učil poznovu jej žiti, 
na minulost slavnou hrdým býti, 
pro budoucnost mužně nésti zbraň. 

Na toho kdy pomníš velikána, 
hrdě můžeš vznést se, odhodlána 
dívati se všemu světu v tvář; — 
země, která také rodí syny, 
úcty žádati smi od ciziny, 
směle vstoupit pravdy před oltář! 

Ty pak v mládí svého jarém kvetu 
titánů jsi dosti dala světu, 
jichžto sláva posavad se skví; 
dost jsi zrodila již v blahém míru 
pěvců, reků, ducha bohatýrů, 
jichžto jména celým světem zní! 

Velikáni ti pak tobě k chvále, 
v srdcích, v duších našich žijí dále, 
učíce nás v šlépějích svých jít; 
nelučná nás s nimi páska spíná — 
nejsmeť odtud, kterýž zapomíná, 
čím kdy byl a čím chce opět být! 

Protož hrdě povznes, matko, Čelo, 
by se radostí zas pozaskvělo, 
mněte vsttip, kde skví se také on — 
navzdor závisti i zášti slepé — 
v chrámu svého klenby velkolepé, 
v slavný ten svůj český Pantheon! 

Proslov zakončen bude živým obrazem, představujícím 
apotheosu Jungmannadle uspořádání p. prof. Pinkasa. Ko¬ 
nečné dávati se bude Kolárovo drama „ Monika“ 
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Poznamenání 

pro piny pořadatele Jungmannových slavností mimopražských. 

Uveřejněný tuto stručný životopis hodí se dobře k předčítáni 
a Proslov ku přednesu též o slavnostech venkovských. 





